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Ekonomikas ministrijai

[bookmark: _Hlk74744906]Par likumprojektu "Par Latvijas Republikas valdības un Igaunijas Republikas valdības/Lietuvas Republikas valdības līgumu par solidaritātes pasākumiem gāzes piegādes drošības aizsardzībai"

Ārlietu ministrija saskaņā ar Valsts sekretāru sanāksmes 2021. gada 11. jūnija protokolu Nr. 23, 3.§ ir izskatījusi Ekonomikas ministrijas sagatavoto likumprojektu "Par Latvijas Republikas valdības un Igaunijas Republikas valdības/Lietuvas Republikas valdības līgumu par solidaritātes pasākumiem gāzes piegādes drošības aizsardzībai" (turpmāk - Likumprojekts) un informē, ka atbalsta tā tālāku virzību, vienlaikus izsakot šādus iebildumus:

1. 2009. gada 7. aprīļa noteikumi Nr. 300 "Ministru kabineta kārtības rullis" (turpmāk – MK kārtības rullis) un 2009.gada 3.februārī Ministru kabineta noteikumi Nr.108 “Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi” neparedz vairāku līgumu projektu apstiprināšanu ar vienu likumprojektu, līdz ar to ierosinām sagatavot likumprojektu par katru līgumu, pievienojot nepieciešamos dokumentus.
1. Atbilstoši likuma “Par starptautiskajiem līgumiem” 15.panta trešajai daļai par starptautisko līgumu spēkā stāšanos oficiālajā izdevumā "Latvijas Vēstnesis" paziņo Ārlietu ministrija, līdz ar to lūdzam labot Likumprojekta 3.pantu.  
1. Vēršam uzmanību, ka līguma projekts nav likumprojekta sastāvdaļa, tāpēc aicinām sadalīt tos atsevišķos dokumentos. 
1. Saskaņā ar MK kārtības ruļļa 51. punktu, ja starptautiskais līgums vai tā projekts ir apstiprināms Saeimā pēc tā iepriekšējas parakstīšanas, ministrija minētajam līgumam vai tā projektam pievieno Ministru kabineta sēdes protokollēmuma projektu, kurā paredz Ministru kabineta atbalstu starptautiskā līguma vai tā projekta parakstīšanai un kurā norāda amatpersonu, kas ir pilnvarota parakstīt starptautiskā līguma projektu, un pilnvarojuma vēstules projektu (latviešu valodā, pievienojot tulkojumu attiecīgajā svešvalodā ar norādi, ka tas ir tulkojums), izņemot gadījumu, ja pilnvarojumu nosaka likums. Ņemot vērā minēto, aicinām pievienot likumprojektiem Ministru kabineta sēdes protokollēmuma projektus un pilnvarojuma vēstules, ja nepieciešams.
1. Likumprojektu anotāciju nosaukumus lūdzam izteikt atbilstoši 2009.gada 15.decembra Ministru kabineta instrukcijai Nr.19 “Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība” – Likumprojekta “Par Latvijas Republikas valdības un Igaunijas Republikas valdības līgumu par solidaritātes pasākumiem gāzes piegādes drošības aizsardzībai” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija) un Likumprojekta “Par Latvijas Republikas valdības un Lietuvas Republikas valdības līgumu par solidaritātes pasākumiem gāzes piegādes drošības aizsardzībai” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija).
1. Ņemot vērā, ka saskaņā ar Satversmes 69.pantu likums stājas spēkā 14. dienā pēc tā izsludināšanas, lūdzam svītrot anotācijas kopsavilkuma pēdējo rindkopu.
1. Vēršam uzmanību, ka likums “Par Latvijas Republikas starptautiskajiem līgumiem” neparedz regulējumu attiecībā uz starptautisku līgumu pagaidu piemērošanu pirms šo līgumu spēkā stāšanās. Ņemot vērā, ka līgumi par solidaritātes pasākumiem gāzes piegādes drošības aizsardzībai ir apstiprināmi ar likumu, arī jautājumu par to pagaidu piemērošanu Latvijā ir kompetenta lemt tikai Saeima. Tā kā Līgumi nevar tikt piemēroti attiecībā uz Latviju no parakstīšanas brīža, norāde uz pagaidu piemērošanu līgumu 18.pantā ir svītrojama.
1. [bookmark: _Hlk75176189]Ierosinām precizēt Līgumu spēkā stāšanās kārtību un izteikt 18.pantu šādā redakcijā: “Šis līgums stājas spēkā dienā, kad pa diplomātiskajiem kanāliem ir saņemts pēdējais rakstiskais paziņojums par dalībpušu iekšējo procedūru izpildi.”
1. [bookmark: _Hlk77585299]Lai atvieglotu Līgumu interpretāciju strīdīgajās situācijās, ierosinām noteikt, ka angļu valodai domstarpību gadījumā ir noteicošais spēks un nobeigumu noteiktumu pēdējo teikumu izteikt šādā redakcijā: “Parakstīts ________ 2021. gada ____________, divos eksemplāros latviešu, igauņu (lietuviešu) un angļu valodā, turklāt visi teksti ir vienlīdz autentiski. Domstarpību gadījumā Līguma teksts angļu valodā ir noteicošais”. Atbilstoši MK kārtības ruļļa 54. punktam izskatīšanai Ministru kabinetā lūdzam iesniegt starptautisko līgumu projektus latviešu un angļu valodā. 
1. Anotācija 
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